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English

Installation must be performed in compliance
with current local construction and plumbing
regulations. If in doubt, contact a professional.

Deutsch

Die Installation muss entsprechend den értlichen
Bau- und Installationsvorschriften ausgefihrt
werden. Bei Fragen bitte fachlichen Rat einholen.

Francais

Linstallation doit étre réalisée en conformité avec
les normes actuelles relatives a la construction

et a la plomberie. En cas de doute, contacter un
professionnel.

Nederlands

De installatie dient plaats te vinden volgens de
geldende plaatselijke voorschriften voor bouw
en water. Neem bij twijfel contact op met een
vakman.

Dansk

Installationen skal udferes i henhold til geeldende
lokale regler for byggeri og VVS-arbejde. Kontakt
en fagmand, hvis du er i tvivl.

Islenska

Uppsetning parf ad vera i samraemi vid gildandi
byggingar- og lagnareglugerdir. Hafdu samband
vid fagadila ef pu ert i vafa.

Norsk

Installering skal utferes i henhold til gjeldende
lokale lover og regler om rgrleggerarbeid.
Kontakt fagfolk, hvis du er i tvil.

Suomi

Asennus tulee tehda paikallisten rakennus- ja
putkiasennuksia koskevien sadntéjen mukaisesti.
Kysy tarvittaessa neuvoa ammattilaiselta.

Svenska

Installation skall géras enligt gallande lokala
féreskrifter vid bygg- och vatteninstallation. Ar du
osaker, kontakta fackman.

Cesky

Instalace musi byt provedena dle mistni
konstrukce a dle vedeni potrubi. Pokud si nevite
rady, kontaktujte odbornou osobu.

Espaiiol

La instalacién debe realizarse siguiendo las
normativas actuales sobre construcciéony
fontaneria. En caso de duda, ponte en contacto
con un profesional.

Italiano

L'installazione deve essere eseguita in conformita
alle norme edilizie vigenti e a quelle relative agli
impianti idraulici. Se hai dubbi, rivolgiti a un
esperto.

Magyar

A beszerelést az aktudlis helyi szerelési és
csatorndzési szabélyozdsnak megfeleléen kell
elvégezni. Tanacsért fordulj szakemberhez.

Polski

Instalacja musi zosta¢ wykonana zgodnie
z obowigzujgcymi, lokalnymi przepisami
budowlanymi i hydraulicznymi. W razie
watpliwosci skontaktuj sie ze specjalista.

Eesti

Paigaldama peab vastavalt kehtivatele kohalikele
ehitus-ja sanitaartehnilistele maarustele. Kahtluse
korral v&tke Uhendust professionaaliga.

LatvieSu

MontaZa javeic saskana ar spéka esosiem
viet&jiem bavniecibas un santehnikas
noteikumiem. Saubu gadijuma versieties pie
profesionala.

Lietuviy

Montavimo darbai turi bati atliekami pagal
galiojancius statybos ir santechnikos norminius
aktus. Jei kyla abejoniy, kreipkités j specialistus.

Portugues

Ainstalagdo tem que ser realizada em
conformidade com os regulamentos actuais
locais de construcdo e canalizacdo. No caso de
davida, contacte um profissional.

Romana

Instalarea trebuie facuta in concordanta cu
regulile locale de constructie si instalatie. Dacd ai
neldmuriri, contacteaza un specialist.

Slovensky

Pri montéZzi dbajte na dispozicie priestoru a inych
zariadeni. Ak si nie ste isti, privolajte odbornu
pomoc.

Bbarapcku

MoHTaXbT TpsbBa Aa ce U3BbPLUL B
CbOTBETCTBME CbC BannagHNTe CTPOUTENHN
1 BOAONPOBOAHW N3NCKBaHUA. AKO nmarte
BBMPOCK, CBBbPXETe Cce CbC crneymannct.

Hrvatski

Instalacija se mora obavljati sukladno vaze¢im
lokalnim gradevinskim i vodoinstalaterskim
propisima. Ako niste sigurni, kontaktirajte
struc¢njaka.

EAANVIKA

H eykatdotaon Ba TpEmeL va Tpay atoToLeitat
oUPPWVaA PE TOUG LoXUOVTEG TOTILKOUG
KAVOVLOHOUG KATAOKEUWVY KAl USPAUALKWY
eykataotdoewv. Edv €xete kdmola ap@LBoAia,
ETILKOLVWVNOTE PE €va eTayyeApatia.

<
Pycckun

YcTaHoBKa A0/KHa NPOV3BOANTLCS B
COOTBETCTBUM C TEKYLLIMMM MECTHbIMU
npaBWaaMu Nno ycTaHoBke cMecuTeneid. B
cnyyae Kaknx-nmbo COMHeHun obpaTmTech K
npodeccrnoHanbHbIM BOAONPOBOAYMKAM.

YKpaiHCbKa

BcTaHOBNIEHHSA Ma€ BUKOHYBATUCA BiAMNOBIAHO
A0 YMHHUX MicLeBUX bysiBeNbHO-CaHTEXHIYHMX
HOPM. FAKLLO Y BaC BUHUKAW CYMHIBW, 3BEPHITbCA
20 daxisug.

Srpski

Instaliranje mora da se izvrsi u skladu s vaze¢im
lokalnim gradevinskim i vodovodnim propisima.
Ukoliko si u nedoumici, obrati se profesionalcu.

Slovenscina

MontaZa mora biti opravljena v skladu

z veljavnimi lokalnimi gradbenimi in
vodoinstalaterskimi predpisi. Za nasvet se obrni
na strokovnjaka.

Turkce

Tesisat, yerel yapi ve tesisat gerekliliklerine uygun
olarak yapilmalidir. Tereddit ettiginiz bir konu
olursa profesyonel bir kisi ile temas kurunuz.
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Bahasa Indonesia

Pemasangan harus memenuhi peraturan
konstruksi listrik setempat dan peraturan
pemipaan. Jika terdapat keraguan, hubungi
profesional.

Bahasa Malaysia

Pemasangan mesti dilakukan agar mematuhi
peraturan binaan dan pemasangan paip di
kawasan anda. Jika anda ragu, hubungi pakar
dalam bidang pemasangan.

English
Switch off main shut-off valve before changing
mixer tap.

Deutsch

Vor dem Auswechseln der Mischbatterie den
Haupthahn abdrehen.

Francais
Fermer le robinet central d'eau avant de changer
le mitigeur.

Nederlands

Sluit de hoofdkraan voordat je de mengkraan
verwisselt.

Dansk

Sluk for hovedhanen, fer du udskifter
blandingsbatteriet.

islenska

Skrufid fyrir adallokuna &8ur en skipt er um
bléndunartaeki.

Norsk

Skru av hovedkranen, fer du skifter blandebatteri.

Suomi
Sulje paaventtiili ennen asennuksen aloittamista.

Svenska
Stang av huvudkranen innan du byter blandare.

Cesky
Pred vyménou vodni baterie uzaviete hlavni
uzavér vody.

Espafiiol
Cierra la llave de paso general antes de cambiar
el grifo.

Italiano

Chiudi il rubinetto centrale dell'acqua prima di
cambiare il miscelatore.
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Tiéng Viét

Viéc 1ap dat phai dugc thuc hién theo quy dinh vé
xay dung va vé hé thdng 6ng nudc hién hanh tai

dia phuong. Néu ban c6 thac mac, hay lién hé véi
ngudi c6 chuyén mén dé dugc tu van.

Magyar

A kever6csap szerelésekor el6z6leg zard el a viz
fécsapot.

Polski
Przed wymiang baterii wytgcz gtéwny zawér
doprowadzajacy wode.

Eesti

Sulgege pdhiventiil enne, kui alustate segisti
vahetamist.

LatvieSu

Pirms Gdens maisitaja mainas atvienojiet ddens
padevi vai aiztaisiet slégvarstu.

Lietuviy
Prie$ kei¢iant vandens maiSytuva, uZsukite
pagrindine sklende.

Portugues

Desligue a vélvula principal antes de mudar a
torneira.

Romana

Opreste supapa principald Tnainte de a schimba
bateria.

Slovensky
Pred vymenou batérie odstavte privod vody.

Bbnrapcku

3aTBOpeTE rnaBHaTa cnunpavHa Knana npeav ja
nogmMmeHnTe cMecnTens.

Hrvatski
Iskljucite glavni ventil prije promjene mijesalice za
toplu i hladnu vodu.

EAANVLIKA
Mpwv aAA&EeTe Tov pELKTN VEPOU, KAELOTE TOV
YEVLKO SLAKOTITN TNG TIAPOXNG -

Pycckuin

OTK/ItoYaiTe OCHOBHOW kflanaH rnepej 3ameHou
cmecuTens.

YKpaiHcbKa
BUMKHIiTb OCHOBHWIA CTONOPHWIA KNanaH nepey,
3aMiHOO 3MillyBaya.

Srpski
Zatvori glavni ventil pre zamene kombinovane
slavine.

Slovenscina
Pred zamenjavo stare meSalne armature z novo
zapri glavni ventil za vodo.

Turkce
Batarya degisimi yapmadan 6nce ana su vanasini
kapatiniz.
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Bahasa Indonesia
Matikan katup utama sebelum mengganti keran
campuran.

Bahasa Malaysia
Padamkan injap utama sebelum menukarkan
paip campuran.
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Tiéng Viét

Tat van nudc chinh trudc khi thay voi nudc néng
lanh.
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English

Before connecting the product to the water
supply system, water should be flushed through
the system to remove all debris.

Deutsch

Vor dem Anschliel3en des Produkts ans
Wasserversorgungssystem sollte man Wasser
durch die Leitung laufen lassen, um evtl.
Riickstande zu beseitigen.

Francais

Avant de raccorder le produit au systéme
d'alimentation en eau, il faut faire passer de l'eau
pour rincer le systéme et éliminer tous les débris.

Nederlands

Voordat je het product op de watervoorziening
aansluit het systeem eerst even met water
doorspoelen om vuil en materiaalrestjes te
verwijderen.

Dansk

Far du tilslutter produktet til vandforsyningen,
skal systemet gennemskylles med vand for at
fjerne urenheder.

Islenska

Adur en taekin eru tengd vié vatnsleidsluna,
2etti vatn ad f4 ad renna i gegnum kerfid til ad
fjarleegja allt laust efni.

Norsk

For du kobler produktet til
vannforsyningssystemet ber du spyle vann
gjennom systemet for a fjerne alt rusk.

Suomi

Ennen kuin tuote kytketaan
vedentulojarjestelmaan, sen lapi tulee huuhtoa
vettd, jotta kaikki roskat poistuvat.

Svenska

Innan du ansluter produkten till
vattenforsorjningssystemet bér man spola vatten
genom systemet for att avlidgsna skrap.

Cesky

Drive, neZ vyrobek pfipojite k pfivodu vody,
nechte vodu chvili téct, abyste vyplachli vSechny
necistoty.

Espaiiol

Antes de conectar el producto al sistema de
abastecimiento de agua, hay que dejar correr el
agua para eliminar los residuos.
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Italiano

Prima di collegare il prodotto all'impianto di
erogazione idrica, lascia scorrere l'acqua per
eliminare gli eventuali detriti.

Magyar

Miel6tt csatlakoztatnad a terméket a vizellatd
rendszerhez, 6blitsd at a rendszert vizzel, igy
eltavolithatod az dsszes térmeléket.

Polski

Przed podtaczeniem produktu do system doptywu
wody, uktad nalezy przeptuka¢ wodga, aby usuna¢
wszystkie ewentualne zanieczyszczenia.

Eesti

Enne toote hendamist veevarustussisteemi,
tuleks vesi lasta labi stisteemi, et eemaldada k&ik
jaatmed.

LatvieSu
Pirms ierices pieslégSanas tdens piegades
avotam, iztiriet sistému, lai to atbrivotu no
nogulsném.

Lietuviy

Prie$ jungiant gaminj prie vandentiekio reikéty
praplauti sistema, kad nelikty smélio, nuobiry ir
pan.

Portugues

Antes de conetar o produto ao sistema de
abastecimento de dgua, deve escoar dgua pelo
sistema para remover todos os residuos.

Romana

Tnainte de a conecta la sistemul de alimentare cu
apa, apa trebuie circulata prin sistem pentru a
elimina reziduurile.

Slovensky

Pred pripojenim vyrobku k systému privodu vody
by ste mali systém preplachnut vodou, aby sa z
neho odstranili vSetky zvy3ky.

Bbnrapcku

Mpean Aa cBbpXKeTe NPoAyKTa C
BOZOCHabAMTeNHaTa cncTeMa, BojaTta Tpsibea Aa
6'bﬂ,e nycHaTa npes cncTemMaTa, 3a Aa OTCTpaHu
BCUNYKKM OCTaTbLUN.

Hrvatski

Prije nego se proizvod priklju¢i na vodovod, vodu
treba pustiti da oti¢e neko vrijeme, kako bi se
cijevi ocistile od prljavstine.

EAANVIKA

Mpwv anéd tn ovvSean Tou TPoidVTog PE TO
olOTNUA TTaPOXIG VEPOU, TO VEPO TIPETIEL VA
ByeL amo to cvotnua yla va agatpebolv 6Aa ta
UTIOAELPaTa.

o
Pycckun

I'Iepe,u, nogknw4yeHnem nsgenna K cmcteme
BO,U,OCHa6)K8HI/Iﬂ HEO6XOAI/IMO nponycTnTb BOAY
yepes cucrtemy, UTOObI YAannTb BCe 3arpasHeHus.

YKpaiHCbKa

Mepey NigKNtOUYeHHAM BUPOBY A0 CUCTEMU
BO/OMNOCTa4aHHA HeobXi4HO NPONyCTUTY BOAY
yepes cucTemy, LWob ouncTuTK i Big CMIiTTA.

Srpski

Pre povezivanja proizvoda na vodovodni sistem,
neophodno je pustiti vodu da oti¢e neko vreme,
kako bi se cevi ocistile od prljavstine.
Sloven3cina

Pred priklopom izdelka na vodovodni sistem

je treba iz cevi odplakniti morebitne drobce in
ostanke gradbenih materialov.

Tirkce

Uriind su tesisatina baglamadan énce su, iceride
kalan atiklari temizlemek icin sistem Gzerinden
yikanmalidir.
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Bahasa Indonesia

Sebelum menghubungkan produk pada sistem
persediaan air, sebaiknya alirkan air ke dalam
sistem untuk membersihkan semua kotoran.

Bahasa Malaysia

Sebelum menyambung produk ke sistem bekalan
air, air perlu dipam keluar melalui sistem untuk
menyingkirkan semua puing.
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Tiéng Viét

Trudc khi két néi sdn pham véi hé théng cap nudc,
can phai xa sach nudc qua hé théng dé loai bé tat
c& manh vun con sot lai.



English

NOTE! Silicone is not included.

Deutsch
BITTE BEACHTEN! Silikon ist nicht beigepackt.

Francais
ATTENTION! Silicone non incluse.

Nederlands
N.B! Siliconen niet inbegrepen.

Dansk

BEMZARK! Silikone medfalger ikke.

islenska
ATHUGID! Silikon fylgir ekki.

Norsk
NB! Silikon medfalger ikke.

Suomi
HUOMI! Silikoni ei sisally pakkaukseen.

Svenska
OBS! Silikon medféljer ej.



Cesky

UPOZORNENI! Silikon neni sou¢asti balent.

Espaiiol
{/ATENCION! Silicona no incluida.

Italiano
N.B. Il silicone non & incluso.

Magyar

FIGYELEM! A csomag szilikont nem tartalmaz.

Polski
UWAGA! Silikonu brak w komplecie.

Eesti
TAHELEPANUI! Silikooni pole kaasas.

LatvieSu
UZMANIBU! Komplekta nav ieklauts silikons.

Lietuviy
DEMESIO! Silikonas nepridedamas.

Portugues
ATENGAO! N&o inclui silicone.

Romaéna
ATENTIE! Siliconul nu este inclus.

Slovensky
POZOR! Silikén nie je stucastou balenia.

Bbnrapcku
BAXHO! KoMNnekTbT He BKIHYBA CUIMKOH.

Hrvatski
NAPOMENA! Silikon nije priloZen.

EAANVIKA

SHMEIQZH! H otAkdvn Sev epthapBavetat.

Pycckuin
BHUMAHWE! CnnnkoH He npunaraetcs.

YKpaiHCbKa
MPNMITKA! CnikoH He f0fa€ETbCS.

Srpski

NAPOMENA! Silikon se ne dobija uz proizvod.

Slovenscina
POMNI! Silikon ni priloZen.

Tarkge
NOT! Silikon Urline dahil degildir.
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Bahasa Indonesia
CATATAN! Tidak disertakan silikon.

Bahasa Malaysia
NOTA! Silikon tidak disertakan.

Ooudin i HgSudundl ldb gl

Ine

Kueka! Galauuendkuieg
Tiéng Viét

LUU Y! Khong bao gém silicone.



Slovensky
UPOZORNENIE! Nedotahujte prilis, aby ste
neposkodili potrubie a privody.

Bbarapcku
BAXHO! He 3aTsiraiite TBbpAe CUIHO: TOBa MOXe
Zia NoBpeAn MapKyunTe/TpbbuTe 1 WanbuTe.

Hrvatski
VAZNO! Ne zateZite previse: moZete ostetiti
crijeva/cijevi i brtve.

EAANVIKA

THMANTIKO! Mnv opliyyete oAU Suvatd:
autd propel va pBeipeL TOUG CWANVEG KaL TLG
POSENNEG.

Pycckuin
BHUMAHWE! He 3akpyunBariTe CIULLKOM MAOTHO,
4TObbI He NOBPeANTb LUNAHTN/TPYObI 1 LIabbI.

YKpaiHCcbKa

BAXJ/IMBO! He 3aTaryiiTe 3aHaATO MiLjHO: Lie
MOXe CMPUYNHUTY MOLLKOAXKEHHS LLNAHTiB/TPY6
Ta Wwaib.

\ Srpski

VAZNO! Ne zateZi previSe: ovo moZe ostetiti creva/

\ cevi i dihtunge.
Slovenscina
POMEMBNO! Ne privij premo¢no: to lahko
poskoduje cevi in podloZke.

\ Tirkce
\ ONEMLI! Cok fazla sikmayiniz: bu islem hortum/

boru ve contalara zarar verebilir.

X

B! FEITFRE, SWAIRRARE/EEfE

English Espaiiol B
IMPORTANT! Do not tighten too hard: this can {/ATENCION! No aprietes demasiado, ya que se
damage hoses/pipes and washers. pueden dafiar las tuberias/conductos y las juntas. gq:l
Deutsch Italiano BERITUHEARE > SHEESRE/EFREE
VORSICHT! Nie zu fest anziehen;_dqdurch kénnten IMPORTANTE! Non 'stringelje troppo: ppFre;ti -5}2_01
Schlauch und Dichtungen beschadigt werden. danneggiare i flessibili/tubi e le guarnizioni. = N .

ZFg! 22|67 ZO|X| OHM|Q: S A/IH0| It 2hAq 7t
Francais Magyar DAY 4 AsLC
ATTENTION ! Ne pas serrer trop fort : cela pourrait FONTOS! Ne szoritsd meg tul er6sen, mert a =
abimer les flexibles/tuyaux et les joints. csovek/vezetékek megsérilhetnek. H zkig'

BE! LN—RBEO<HADBITHNTLLRTEL,
Nederlands Polski K=2R 17 Ty v—%GHBRAICHD
N.B. Trek nooit te hard aan; slangen en WAZNE! Nie dokrecaj zbyt mocno: moze to E3 R
afdichtingen kunnen beschadigen. spowodowac uszkodzenie przewodéw/rur oraz

nakretek. Bahasa Indonesia
Dansk . PENTING! Jangan pasang terlalu ketat: dapat
VIGTIGT! Ma ikke spaendes for hardt, da det kan Eesti R merusak selang/pipa dan cincin penutup.
beskadige slanger/ror og spaendeskiver. OLULINE! Arge pingutage seadmeid liiga
tugevasti: see vdib kahjustada voolikuid/torusid :

islenska ja thendeid. : Bahasa Malaysia

PENTING! Jangan pasang terlalu ketat: ini boleh

MIKILVAEGT! Herdid ekki of fast: pad getur Latviesu merosakkan hos/paip dan sesendal.

skemmt sléngur/leidslur og skinnur.
SVARIGI! Nepievelciet skrives parak ciesi, jo ta var

Norsk sabojat Slatenes, caurules un paplaksnes. [
VIKTIG! M3 ikke skrus pa for hardt, da dette kan N . Bl Gl (5280 O OSep tnad plSoly dhay) o 3 fale
skade slanger/rer og pakning. Lietuviy Juwlaally ¥l adbhall

. SVARBU! Neverzkite per stipriai, taip galite
Suomi sugadinti Zarnas/vamzdZius ir poverZles. Tne
TARKEAA! Al3 kiristd liikaa, etteivat letkut/putket tayadAry! veuzUsznauagduLbuAUTY sk
ja tiivisteet vaurioidu. Portugues Redau/ra KSaukougwAISaEFeMETA

IMPORTANTE! N&o aperte demasiado, pois
Svenska oder4 danificar os tubos/canos e anilhas. . ne .n
e s P Tiéng Viét
OBS! Dra aldrig at for hart; slangar och . hé . 4 chiit: vi c6 thé s&
packningar kan skadas. Romana Q\UAN}TROI}{G. K, ong S|e'5 quac gt. vi c6 thé sé
. L lam héng voi nudc/6ng va long dén/gioang.

Cesk IMPORTANT! Nu strange prea tare: poti strica
Ces y furtunele/tevile si masinile de spalat.

DULEZITE! Neutahujte pfili t&sné: mohli byste
zpUsobit poskozeni hadicky/trubicky a tésnéni.
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Max. 48C°

English

Depending on your individual supply system

it might be necessary to adjust the mixer to
supply the correct and safe water temperature.

Deutsch

Abhangig von der individuellen
Wasserversorgung kann fir richtige und
sichere Wassertemperatur die Justierung der
Mischbatterie nétig sein.

Francais

Suivant le systeme dont vous étes équipé, il
peut étre nécessaire de procéder au réglage
du mitigeur afin d'obenir la température d'eau
souhaitée et éviter tout risque d'eau trop
chaude.

Nederlands

Afhankelijk van de individuele toelevering kan
het noodzakelijk zijn de mengkraan af te stellen
voor een correcte en veilige watertemperatuur.

Dansk

Afhaengigt af dit forsyningssystem kan det vaere
negdvendigt at tilpasse blandingsbatteriet for at
sikre en korrekt og sikker vandtemperatur.

Islenska

bad gaeti verid naudsynlegt ad baeta
blandaranum vid til ad fa réttan prysting
4 vatnid og 6ruggan hita, pad fer eftir
vatnsveitunni hja pér.

Norsk

Avhengig av den individuelle forsyningen kan
det veere ngdvendig 4 justere blandebatteriet
for & fa en korrekt og sikker vanntemperatur.

Suomi

Vedentulojérjestelmasta riippuen sekoittajan
toimintaa saattaa olla tarpeen saatas, jotta
saavutetaan oikea ja turvallinen veden
lampétila.

Svenska

Beroende pa den individuella forsorjningen
kan det vara nédvandigt att justera mixern att
leverera korrekt och saker vattentemperatur.

Cesky

V zavislosti na vasem privodu vody, je tfeba
nastavit smésovaci systém tak, aby poskytoval
spravnou teplotu vody.
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Espaiiol

Segun el sistema de abastecimiento de agua,
podra ser necesario ajustar el mezclador para
obtener la temperatura deseada y evitar el
riesgo de agua demasiado caliente.

Italiano

In base ai diversi impianti di erogazione idrica,
puo essere necessario regolare il miscelatore
in modo da ottenere una temperatura
dell'acqua corretta e sicura.

Magyar

A megfeleld és biztonsdgos hémérsékletd
vizellatas érdekében az elldté rendszert6|
flggben sziikség lehet arra, hogy a
keverécsapot a rendszerhez igazitsd.

Polski

W zaleznosci od systemu zaopatrzenia w
wode, niezbedne moze by¢ regulacja baterii,
aby dostarczata wode o odpowiedniej i
bezpiecznej temperaturze.

Eesti

Olenevalt teie individuaalsele
varustussusteemile, vdib olla vajalik segisti
reguleerimine, et vee temperatuur oleks dige
ja turvaline.

LatvieSu

lespéjams, jaucéjkrans bus japielago, lai
nodroSinatu atbilstosu un droSu tGdens
temperatdru. Tas, vai bas nepiecieSami
pielagojumi, atkarigs no konkrétas
Gdensapgéades sistémas.

Lietuviy

Gali bati, kad reikés sureguliuoti maiSytuva,
kad bégty tinkamos (saugios) temperattros
vanduo. Tai priklauso nuo individualiy
vandens tiekimo sistemos parametry.

Portugues

Dependendo do seu sistema de
abastecimento, podera ser necessario
ajustar a torneira para que esta forneca uma
temperatura de dgua correta e segura.

Romana
in functie de sistemul de alimentare folosit, ar
putea fi nevoie sa ajustezi temperatura apei.

Slovensky

V zavislosti od vaSho systému privodu vody
moZe byt potrebné nastavit' zmieSavaciu batériu
tak, aby ste zaistili sprdvnu a bezpecnu teplotu
vody.

Bbarapcku

B 3aBMCKMOCT OT BallaTa BO,CI,OCHa6,CI,I/ITenHa
cncTemMa, Moxe Aa 6bae HeobxoaMmo, aa
perynnparte cMecnTend 3a noaxodila n
6esonacHa TeMnepartypa Ha BojaTa.

Hrvatski

Ovisno o vaSem vodovodu, moZe biti potrebno
podesiti mijeSalicu na sigurnu i to¢nu
temperaturu vode.

EAANVIKA

AvaAoya pPE TO oUOTNHA TIAPOX G 0aG EVSEXETAL
Va XPELAOTEL va pUBPLOETE TOV PEIKTN WOTE va
TIAPEXEL TN OWOTH Kal acaAr Beppokpacia
vepoU.

”
Pycckun

B 3aBMCUMOCTM OT 0COBEHHOCTER cncTeMbI
BOAOCHa6>KeHI/Iﬂ B BalleM AOMe MOXeT
I'IOTpeGOBaTbCﬂ perynnpoBka cMecuTensa ana
nozauv BoAbl 6e3onacHor Temnepartypsbl.

YKpaiHCbKa

B 3anexHocTi Bif BaLLoi cnctemu
BOAOMOCTaYaHHs, MOXNMBO byze HeobXigHO
BigperyntoBaTi 3MiLlyBay 419 nojadvi BoAN
6e3neyHoi TemnepaTypu.

Srpski

U zavisnosti od vodovodnog sistema, moZe biti
neophodno da se me3ac prilagodi kako bi se
dobila Zeljena i bezbedna temperatura vode.

Slovenscina

Glede na vodovodni sistem bo morda potrebna
ponastavitev mesalne baterije, da bo ta dovajala
vodo z ustrezno in varno temperaturo.

Tirkce

Sahip oldugunuz sisteme bagl olarak, dogru
ve guvenli su sicakhgini saglamak igin bataryay!
ayarlamak gerekebilir.
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Bahasa Indonesia

Tergantung pada sistem supply individual,
mungkin perlu menyesuaikan mixer untuk
menyediakan suhu air yang tepat dan aman.

Bahasa Malaysia

Bergantung kepada sistem bekalan individu
anda, ia mungkin perlu untuk pencampur
dilaraskan bagi membekal suhu air yang tepat
dan selamat.
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Tiéng Viét

Tuy thudc vao hé théng cap nudc clia ban, ban
6 thé s& phai diéu chinh bd tron sen tam dé c6
dugc nhiét d6 nudc an toan va chinh xac.
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English
Check at regular intervals to make sure that the
installation is not leaking.

Deutsch

RegelmaRig kontrollieren, dass die Installation
dichtist.

Francais
Vérifier a intervalles réguliers que l'installation ne
fuit pas.

Nederlands

Controleer regelmatig of de installatie is
afgedicht.

Dansk

Kontroller jeevnligt for at sikre, at installationen
ikke er uteet.

Islenska
Kannid reglulega til ad vera viss um ad
uppsetningin leki ekki.

Norsk

Sjekk regelmessig for a forsikre deg om at det
ikke lekker.

Suomi

Tarkista saanndllisin valiajoin, etta liitokset eivat
vuoda.

Svenska
Kontrollera regelbundet att installationen ar tat.

Cesky
Pravidelné kontrolujte, abyste se ujistili, Ze
instalace neprosakuje.

Espaiiol
Comprobar a intervalos regulares que la
instalacién no gotee.

Italiano
Controlla I'installazione a intervalli regolari per
assicurarti che non perda.

Magyar

Rendszeresen ellendrizd, hogy nem szivarog-e a
berendezés.

Polski

Regularnie sprawdzaj, czy instalacja jest szczelna i
nie wystepuja wycieki.

Eesti
Kontrollige regulaarselt, et seade ei lekiks.

LatvieSu
Regulari parliecinieties, vai nav radusies sice.

Lietuviy
Pastoviai tikrinkite, ar néra pratekéjimy.

Portugues

Verifique regulamente se a instalacdo ndo
apresenta fugas de agua.

Romana

Verifica la intervale de timp regulate pentru a fi
sigur cd instalatia nu are scurgeri.

Slovensky

Pravidelne kontrolujte, ¢i niekde nepresakuje
voda.

Bbarapcku
MpoBepsiBaliTe pef0BHO, 3a Jja Ce yBepuTe, Ye
HAMa TeyoBe.

Hrvatski

Redovito provjeravajte propusta li instalacija
vodu.

EAANVIKA

EAéyXETE KATA TAKTA XPOVLKA SLacTrpata, yLa va
BeBalwveote 6TL 0TV gyKataotacn Sev UTIAPXEL
Stappon.

Pycckuin
PerynsipHo npoBepsiiTe, He MpoTekaeT n
KOHCTPYKLNS.

YKpaiHCbKa
PerynapHo nepesipsriTe, 4 He NpoTikae
KOHCTPYKL,iS.

Srpski

Redovno proveravaj da instalacija ne curi.

Slovenscina
Redno preverjaj, da napeljava ne pusca.

Tiirkce
Tesisatin su sizdirmadigindan emin olmak igin
belirli araliklarla kontrol ediniz.
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Bahasa Indonesia

Periksalah secara berkala untuk memastikan
pemasangan tidak mengalami kebocoran.

Bahasa Malaysia

Periksa secara kerap dan teratur untuk
memastikan pemasangan tidak mengalami
kebocoran.
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Tiéng Viét
Kiém tra thudng xuyén dé dam bao viéc 1ap dat
khéng bi ro ri.
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